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The snow will bury roads
And houses to the roofs.
If I go to stretch my legs,
I see you at my door.

In a light fall coat, alone,
Without overshoes or hat,
You try to keep your calm,
Sucking your snow-wet lips.

The trees and fences draw
Far back into the gloom.
You watch the street, alone
Within the falling snow.

Your scarf hangs wet with snow,
Your collar and your sleeves,
And stars of melted flakes
Gleam dewy in your hair.

A shining wisp of hair
Lights suddenly your face,
Your figure in the cold,

In that thin overcoat.

Flakes gleam beneath your lashes
And anguish in your eyes.

You were created whole,

A seamless shape of love.

GAP GO

Vo

Tuyét vii chon nhimg 16i mon
Va roi phii trang trén mudn mai nha,
Khi anh dao budc chan qua
Thiy em bén cira thudt tha bong hong.

Don ¢6i manh 4o thu phong
Chan tro hai lanh, dau khong mii han,
V¢ than nhién, dang binh an
D6i bd moi nham tuyét tan wdt mém.

Hang cay bo dau im lim,
Xa, budn, am dam nhu chim trong suong,
Em nhin hiu quanh phé phuong
Boéng ¢ don giita tuyét vuong khip troi.

Tuyét roi 1am w6t em t6i
U6t khan, udt 4o, udt nguoi toi thuong,
Mot trdi hoa tuyét van vuong
Long lanh tinh ti gieo swong mai dau.

To6c may 6ng anh tuoi mau
Khuon trang xinh dep chot dau rang ngoi,
Déng em vung lanh choi voi
Phong phanh 4o khoéc gitra troi gia bang

Bo mi tuyét dong sang ngan
Sang thém doi mat siu dang vo vang.
Tir em sang tao ven toan
Tinh y€u hinh twong v6 van tinh nguyén.



It seems as if your image
Drawn fine with pointed steel
Is now in silver lines

Cut deep within my heart.

Forever there you live

In your true humility.

It does not really matter

If the world is hard as stone.

I feel I am your double,
Like you outside, in dark.
I cannot draw the line
Dividing you from me.

For who are we, and whence,
If their idle talk alone

Lives long in aftertime
When we no longer live?
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Duodng nhu néu bong hinh em
V& bang thép nhon d& chim nét hoa
Thi gi¢ day cting kho nhoa
Khéc siu nét bac ddm da tim anh.

Ap e noi d6 mong lanh
Béng em séng mai, chan thanh, khiém cung,
Mic cho tran thé mit mung
Khé khin gian khd chap chiing sé chi.

Trong anh tam tudng mai ghi
Rang hai ta chang cach ly bong hinh,
Anh dau vach dugc duong tinh
Phéan ranh doi lra ching minh lia xa.

Coi nguén, lai lich chung ta
C6 ching ai biét ciing 14 thé thoi,
Mai nay con mai chuyé¢n doi
Du d6i ta hét dong choi cdi tran.
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chuyén ngit.
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